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Brown-Driver-Briggs կը թարգմանէ
encompass (with protection) օրինակ
տալով ճիշտ 32,10ը (Հմմտ. BDB էջ
686ա, Po'. թիւ 1, առաջին օրինակը):
Պէտք է ընդունիլ որ հայերէնը, մեզի
անծանօթթ սփիջոցներով, տեղեակ է երրա-

յեցերէնի նրբերանգներուն:
5) 29,24ի հայերէն <<զի՞նչ իցէ սըրտ-

մըտութիւն մեծ բարկութեանն այնո-
րիկ>>ը ճշգրիտ թարգմանութիւնն է յն.
<<ils дру%s peyas обто6;>>
ին: Հայերէնի <մեծ> ածականը մփմիայն
<<բարկութեանն>> գոյականին չի վերա-
բերիր, այլ՝ <<սրտմտութիւն բարկու
թեանն>> ասացուածքին, ինչպէս յունա
րէնին մէջ է: Կը բաւէ հայերէնը ուղիղ
շեշտաւորումով կարդալ, եւ տարբերու=
թիւնը կը չքանայ:

6) 22,5ին մէջ յն.ը
թարգմանուած է <<հանդերձ առնացի>>
keli - geber եբրայեցերէնի ուղիղ
մաստը տալով, ինչպէս կը դնէ Brown -
Driver - Briggs (էջ 479p, վերէն տող
23-25):

7) 9,12ի մէջ հայ <<Արդէն>ը, тах6
յունարէնը շատ ճիշտ կը թարգմանէ,
որովհետեւ հայը միմիայն <<already>>
(իտալերէն՝ gia) չի նշանակեր, այլ
նաեւ՝ <<նոյնհետայն> (համան Նոր Բառ
գիրք Հայկազեան Լեզուի, Ա, էջ 349w):

8) 4.34ի մէջ յունարէնին
դիմացը հայերէնը <<յօժարեալ իցէ>>
թարգմանութիւնը դրած է: Ինչպէս վերը
3)ի մէջ հանդիպեցանք, հոս ալ յունա
թէնը չի համապատասխաներ երրայեցեւ
թէն բնագրին: Արդարեւ, եբրայեցերէն
nissah բայը <զօրացուցիչ>> տիպին կը
պատկանի, նրբերանգ մը՝ որ մեզի հաւ
սած յունարէն բնագրերը չեն տուած:
Նման պարագայ մըն է նաեւ 28,47ի

(xардlգ) = ճշմարիտ սրտիւ
= նbetob (lebab) եր՝ tobը այնքան
ընդարձակ իմաստ ունի, ոք շատ ձեւ
շերով կրնայ թարգմանուիլ:

a) <<Մեսրոպեան> խոսմը մը կը զանազանէ Հ. Ներսէա Տէր-Ներսէսեան, Ս.
Ղազարի Ընծայարանին ներքին գործածութեան սահմանուած իր ձեռագիր նոթե-
րուն մէջ, այս խումբին ներքեւ որոշակիօրէն ընդգրկելով Առակաց եւ Աւետարանի
թարգմանութիւնները:

9) Երրորդ գլուխին եզրակացութիւն-
ները ամբողջական չեն. Հեղինակը ու-
նեցած ատաղձով մլնար նաեւ փորձել
Բ. Օրէնքի թարգմանութիւնը դասաւու
րել ոսկեդարեան դպրոցներէն մէկուն
մէջ (Կորիւնեա՞ն, Եզնիկեա՞ն, Մեսրոպ-
եա՞ն*. ..): Հեղինակին եզրակացութիւն-
ներուն, ինչպէս նաեւ կարդ մը րառերու
յատուկ իմաստով գործածութեան վրայ
հիմնուած (օրինակի համար՝ <<պարու-
րել>> բայը <մաքրել, սրբել>> իմաստով
առնելը, որ կը դտնենք Ոսկերերանի՝
Մատթէոսի Աւետարանին, Եսայիի մար-
դարէութեան, Տիտոսի նամակին մեկ-
նութիւններուն, ինչպէս նաեւ Ս. Կիւ-
թեղի գործերուն թարդմանութեան մէջ),
կրնանք ենթադրել որ Եզնիկեան դպրու
ցին պատկանի թարգմանիչը:

10) Հեղինակը երբեմն այն տպաւու
րութիւնը կը ձգէ, որ շատ աւելի շեչ-
տել կ՝ուզէ մեթոտը, քան անոր ուղիղ
գործածութիւնը: Ինչպէս վերը տեսանք(Ե. Ա. մաս) Johnson/ եզրակա
ցութիւնները չուզեր ընդունիլ (իրա
ւացիօրէն), մեթոտի անկատարութիւնը
պատճառելով. բայց, մփեւնոյն գլոսխին
երկրորդ մասին մէջ, իր եզրակացու-
թիւնները կարծես կու տայ իբր ամրողջ
Հին Կտակարանին համար զօրող, չընդ
գծելով անոնց սահմանափակ նկարագիրը
(րոլոր եղրակացութիւնները կը ղօրենմի միայն Երկրորդ Օրէնքին նկատ
մամբ)=

Անկարելի է բարձր գնահատանքի մեր
տուրքը չընծայել այսպիսի առարկայա-
կան, մանրազնին, գիտական լուրջ ըմ-
թըռնումով եւ, մանաւանդ, ողջմտու-
թեամբ կատարուած ուսումնասիրութեան
մը: Անշուշտ, ինչպէս ամէն մարդկային
գործ, զերծ չէ թերութիւններէ, որոնք
խորքին մէջ աւելի վրիպումի արդիւնք
են, քան անձեոնհասութեան >

Հ. ՂԵՒՈՆԴ ԽՈՍՏ ԵՂ ԵԱՆ

ՊԱՅԹՈՒՄ
ԼՌԱԾ ԹՆԴԱՆՕԹՆԵՐՈՒ

Գրեց

ՊՕՂՈՍ ԳՈՒԲԵԼԵԱՆ

Լոս Անճելըս, տպ. <<Ապրիլ>>, 1982,
էջ 155:

<<Ամէն մտաւորական, Վազգէն
Շուշանեան, պէտք է պատկանի գաղաւ
փարական ընտանիքի մը>>:

Երբ այա ցուցմունքը իբրեւ լապտեր
ունենաք ձեր ձեռքին ու ըրջամիտ մժտեւ
ցումով կանգնիք ափիւռքահայ գրական
հայելիին դիմաց, շատ հաւանաբար մը-
տածէք թէ ո՞վ մնարցած է հրապարակի
վրայ՝ որ հինին ու նորին համադրումը
խորհրդանշէ. ...

Տիեզերական ճշմարտութեան մը պէս՝
պայքարը մնայուն է հինին եւ միշտ ըմ
րոստ նորին միջեւ, ճիշտ նման՝ ծերին
ու երիտասարդին: Նորը, ունկնդիր իր
բնաղդին, արտայայտութեան միշտ տար
թեր շունչ, տարբեր կերպեր ու ձայներ
կը փորձէ գտնել, չգոհանալով երէկ-
ուան կամ նարխորդ օրուան համը կոր-
սընցուցած գրական գիծերէն ու ներշըն-
չումներէն, որոնք ժամանակավրէպ
ւանդութիւններու պէս կը կառչին յա-
ճախ մարդոց, սերունդէ սերունդ, մին-
չեւ որ քեզ ալ յոգնեցնեն եւ զգետնեն՝
շունչդ կտրելով, կամ ինքնութիւնդ կոխւ
կըռտեն. ...

Նորերը այլեւս դիտակից են այս ի=
րականութեան: Բայց ինչո՞ւ այպանել,
ինչո՞ւ եւ յանուն ի՞նչ արժէ,ննրրու ձեր
բակալել ու բանտել փորձել նորերը՝ ու
րոնք արդէն տաղանդի ակնբախ յայտ
նութիւններ ունին. ...

Պօղոս Գուբելեանի գրական չորրորդ
արտադրութեան՝ Պայթում լռած թըն-
դանօթներու հատորն է (12 խորագիր-
ներով) ոք առիթ կու տայ ա՛յս եւ ասոր
նման միտքեր արտայայտելու: Նոյն
հրատարակութեան առիթով, մենք ակաւ
նատես եղանք անգամ մըն ալ՝ թէ մու
ռացումի ցանցին ամէջ մնացին քանի մը
հիմնական կէտեր, որոնց կարգին նաեւ

ա՛յն՝ թէ դրական երկ մը արժեքաւու
րելու համար նախապայման է տեսնել
կամ նշմարել տուեալ հեղինակին հոգը:
Ամէն գրող <հոգ>> մը տունի սրտին խորը
եւ առանց այդ հոգին ծանօթանալու ան-
կարելի է հասկնալ արտադրուած երկը,
որ հայելի է հեղինակէն դուրս նետուող
միտքեթուն ու կարօտներուն, դու
ռը՝ դէպի մարդկութիւնը կամ դէպի
հայ իրականութիւնը տանող...:

Ի՞նչպէս կարելի է մոռնալ՝ թէ գը
րականութեան առաջին յատկանիշերէն
մէկն է վիճակով մը կամ մարդկային
կացութեամբ մը շահագրգռուիչ, ան-
շուշտ գեղարուեստական ճաշակով, վետ-
լուծական և լեզուային գեղեցկութեամբ:
Այս շահագրգռութիւնը - Գուտելեանի
մօտ - ցայտուն յայտարարներէն մէկն
է ա՛յնքան՝ որքան անոր գրական ծա-
նօթ ոճը եւ պատկերացումի ընդլայ-
նուած վերլուծական ձեւը, այլեւս ան
բաժանելիօրէն օղակուած՝ գրագէտ Գու-
բերեանին: Գրականութիւնը կիրք է եւ
ապրում եւ մփայն այս ապրումին մէջէն
կարելի է նշմարել կեանքը ապրողին.
որովհետեւ ապրումը հոմանիշ է կեան
քին : Ասոր կողքին, կայ ուրիշ անփու
փոխ ճշմարտութիւն մըն ալ. ո՞րեւէ բա-
նի համար պայքար չեն մղեր մարդիկ.
արժէքներու համար կը մղեն պայքարը
եւ ջեն երկնչիր գրական մահ հրամցնող
գաճաճ շուքերէն, որոնք եկած են ու պի
տի երթան առանց ազդին ու մարդուն
հետ որեւէ կապ զգալու:

Գուբելեան - իբրեւ միջին սերունդի
գրագէտ կ՝ապրի իր մարդկութիւնը
մարդուն հետ եւ կ՝ապրի իր հայութիւնը
այսօրուան հայուն հետ: Ժամանցի հա
մար կամ վատթարագոյնը՝ մենք մեզի
լրջութիւն կտակելով՝ չփորձենք դիմա-
կափոխել գրականութեան սերմնացանի
մը հունձքը. հակառակ պարագային, ուշ
կամ :կանուխ, պատմութեան դիմաց,
հաջուեկջիռի նժարին վրայ կրնանք գըտ-
նել մենք մեզ, ինչպէս եղաւ տխուր պա
տագան մեր դրագէտներէն շատերուն
Պ. Դուրեանի, Ա. Արփիարեանի, Ահ.
Տատուրեանի կամ Շահան Շահնուրի եւ
ասոնց նման տաք շունչերու, որոնց ար-
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ժէքներու մասին բաւական ո՜ւշ մտածե-
ցինք... է Որեսէ տաղանդաւոր գրագէտ
- եթէ համոզուած է իր առաքելութեան
ու գաղափարականին - միշտ կ՝անտեսէ
նման վերաբերումներ եւ շարունակելու
համար իր գրական կանչը, իր ներսը կը
գտնէ բարոյական կորով մը եւ թաքուն
վահան մը՝ չհասկցող հոսանքին դէմ
քալելու համար. եւ ատիկա կարելի
միայն գրական համոզումով եւ գրական
արուեստին հանդէպ ձեւուած աննկուն
կամքով:

Գուբելեանի Պայթումը... (ո՛չ ան-

շուշտ հատորին ամբողջութիւնը) կը
թելադրէ այս 1հիմնական օրէնքները
ճամբան, ուր կարելի է հանդիպիլ բազ-
կերակի մյ՝՝ որ կը խոստանայ դե՛ռ աւ
սելի պեղել մարդկային հոգիի անաահ-
ման անդաստանը եւ գտնել հտն վաւե
բական արժէքներ.:. կառչելու համար
անոնց սա հիւանդկախ կեանքի ընթաց-
քին:

<Մեծ դժբախտութիւն մըն է տառա
պանքներ կրած չըլլալ>>, կը խորհրդածէ
լատին փիլիսոփան՝ Կիկերոն: Որովհեւ
տեւ ճանաչումը տառապանքի դառնու
թեան՝ միակ պայմանն է որ կը լիազօրէ
քեզ թափանցելու դիմացինիդ մէջ
եւ դէմ դիմաց գտնոսելու այդտեղ կու
տակուածին. ըսել կ՝ուզենք՝ այդքան ալ
դիւրին հոգեբանութեամբ կարելի չէ
անտեսեզ ժամանակակից մարդուն եւ
հայ սփիւռքի կարմիր շրթունքէն ան
բաժան հայուն շուքերը, որոնք այս հա
տորին մէջ մտասեւեռումի պէս բռնուած
են Հեղինակի մտքին եւ անոր տողերու
ցանցին մէջ: Տալու համար պէտք է ու
նենալ: Զգալու համար ուրիշինը, մարդ
պէտք է զգացած ըըլայ ի՞րը, անձնական
տուայտանքը: Ասիկա է դիմացինը ճանչ-
նալու անշեղ ճամբան, Հեղինակը մեծ
փորձեր կը կատարէ հայելին դառնալու
այդ իրականութեան, երբ կեանքին մէկ
շողը գտած՝ բայց ազգին տագնապը
ճանչցող հայ երիտասարդին ալեկոծու-

թիւնը կը նշմարէ, եւ օտարութեան մէջ՝
Հայ Եղեռնի Յուշարձանի մը շուքին
տակ կը լսէ պայթումը անոք մահ-
ուան... կամ մարդկային մութ թախի

ծին թելը կը դտնէ յանկարծ եւ պանդու
կի մը սենեակներէն մէկուն մէջ ներ-
կայ կկըլլայ նոր կեանքի մը վիժումին
ստեղծած ամբողջ տռամին...,

Գրականութեան մէջ, միայն բառեւ
րը տեսնելով կարելի չէ դատել, որով-
հետեւ անկէ ներա՝ կայ մարդ եւ հայ
ըլլալու ողբերգութիւնը, շուարումը,
գալարումը, ցաւը եւ մանաւանդ...
բոստութիւնը: Շատ հաւանաբար, ըս-
փիւռքի մեր գրական սերմնացաններուն
միջև միակն է Գուբելեան՝ որ իր ներքին
կեանքը կը բանայ, յաճախ չի՛ վախնար
ցուցադրելէ որ կը մերկանայ առանց
վախի ու վարանումի, բայց ատիկա -
դիտակցաբար կամ ոչ՝ հոգ չէ - կը կա-
տարուի գրականօրէն, ըլլալու համար
աւելի՛ մօտ՝ իր շուքը կորսնցուցած այս-
օրուան մարդուն, ըլլալու հհամար աւելի՛
բնական. այս տեսակէտով, Գուրելեան
կը ներկայանայ իբրեւ անձնական, տա
քուկ, բուխ, յորդ պահերու եւ
պրումներու գրագէտը: Տռամ, հոգիի եւ
առօրեայի տեւեռումներ, ձգտումներ,
թաքուն պատկերներ եւ գաղափարներու
մթե ոք կայ այստեղ, որոնք անշուշտ,
հեղինակի ստեղծագործական յաջորդ
հանգրուաններուն, կը խոստանան ըլլալ
աւելի գաղափարային՝ քան նկարագրա-
կան, աւելի վարակի,՝ բայց զուսպ, ա
ւերի գեղարուեստական ու աւելի դեղեւ
ցիկ: Մենք համոզուած ենք թէ ամէն
սերունդ ի՞րը ունի տալիք՝ մտածումի
եւ ապրումի իրեն յատոսկ ոգիով եւ
բըռնումով: Ընդունինք այս իրականու-
թիւնը եւ յարգենք զանիկա: Եւ այս են-
թահողին վրայ կը յաջողին այն գրա-
դէտները միայն՝ որոնք կու տան իրեն-
ցը, անձնական վկայութիւնը՝ մարդկաւ
յինի, համամարդկայինի եւ գեղեցիկի
շունջով:

Մարդ էակը կարելի չէ սեղմել ու
փակել ինքն իր «մէջ. դժգոհանքը եւ ըմ-
բոստութիւնը անոր ամէնօրեայ պայքա-

կը կազմեն՝ աւելի բացուելու, աւելի
բարձրանալու, ինքզինքը ազատագրելու
եւ լաւագոյն վիճակ մը ստեղծելու:

Գուրելեան իր ժամանակին ու շրջաւ
պատին մարդն է եւ գրազէտը եւ ասկէ

կախում ունի նաեւ յաջողութեան իր գը
րաւականը՝ գալիք հանգրուաններուն

վրայ: Ի՛նչ նշանակութիւն ունի՝ ճշտել

թէ քանի տարեկան է հեղինակը, երբ
անոր գրականութիւնը գոնէ մինչեւ
հիմա - եղաւ արեւելեան ու ափրիկեան
րաւական եռուն երեւակայութիւններու
համադրումը՝ որ ձեւով մը կ՝երաշխա-
ւորէ ու կրնայ կերպաւորել ապագայ
հանգրուաններուն ծնունդը: Իր ոճը,
շարադրանքի իրեն յատուկ կառոյցը կը
ընորոշեն արդէն զինքը: Բառապաշարը,
մեր համեստ կարծիքով, կրնայ տակաւ
սին յղկուխլ ու մաքրուիլ՝ դառնալու
համար ո՛չ թէ աւելի բնական, այլ

մարդկային, ո՛չ թէ առնական՝ որ տա-
րիքին հետ մու դայ ու կ՝անցնի, այլ
դեղարուեստականօրէն ըլլալու համար
աւելի մնայուն եւ աւելի սիրելի:

Մենք համոզուած ենք՝ թէ Գուրել
ևան յատկութիւն ունի բարձրանալու եւ
կատարելագործուելու իրրեւ դրադէտ,
որովհետեւ մարդկային հարցականներ
դրկող այն մարտիկներէն է, որ երբ կը
մղեն կեանքին կռիւը, խորապէս կը դիւ
տակցին՝ թէ իրենց պայքարը եւ գրա
կան առաքելութիւնը անիմաստ եւ ան-

յույս չէ: Եւ կեանքի այս սրբազան պայ
քարն է իրենց արժէքը, իրենց վարձաւ
տրութիւնը:

Հ. ՏԱՃԱՏ ԵԱՐՏԸՄԵԱՆ

28. ԲԱԶՄԱՎԷՊ 1982
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